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A. ORIJIN ULKE VE BOLGE / COUNTRY AND ZONE OF ORIGIN

O - (ihracatci Gilke) semenin ilk toplanmasindan en az 12 ay dncesine kadar sap, sigir
vebasi, koyun kecgi vebasi vesicular stomatitis, contagious caprine pleuropneumonia, Rift valley
fever,koyun ve keci cicegi, ve lumpy skin disease infeksiyonlarindan ari dir. Tirkiye'ye génderilen

semen ve dondr hayvanlar ....................... (ihracatgi tlke) orijinlidir ve bu periyot siresince bu
hastaliklara karsi hi¢cbir a1 uygulanmamistir.
a)Semen and donor animals originate from .................... (exporting country), which has been free from foot

and mouth disease, rinderpest, peste des petits ruminants, vesicular stomatitis, contagious caprine
pleuropneumonia, Rift valley fever, sheep and goat pox and lumpy skin disease infections for at least 12
months prior to the first collection of the semen destined to Turkey, and no vaccination against these diseases
has been practiced during this period.

b) (ihracatci tlke) tuberkuloz ve bruselloz (B.abortus, B.melitensis ve B.ovis dahil)
enfeksiyonlarindan aridir.
b)) (exporting country) is free from tuberculosis, brucellosis, (including B. abortus, B. melitensis
and B. ovis),

2. Semen ve hayvanlarin orijin bolgesi ( ..........ccccevvienni. (ihracatgi Ulke) ) enaz 12 ay sireyle mavi dil ve
geyiklerin epizootik hemorojik hastaligindan aridir.
The zone of origin of the semen and animals (................... (exporting country)) has been free from bluetongue

and epizootic hemorrhagic disease of deer for at least 12 months.
B. SEMEN URETIM MERKEZI / SEMEN PRODUCTION CENTRE

1. Semen resml veterlner yetkilileri taraflndan onaylanan ve denetlenen bir sunl tohumlama merkezinde
nd donduru. 3 C 3 e

denetleyen bir akridite veterlnerln sorumlulugu altlndadlr Semenin toplanmasi, dilue edilmesi ve
paketlenmesi i¢in kullanilan tim ekipmanlar ya yenidir yada kullanimdan ©nce temizlenmis ve
dezenfekte edilmistir.

The centre is under the responsibility of an accredited veterinarian who supervises the collection, processing,
packaging, freezing and quarantine of the semen. All equipment used for collection, dilution and packaging of
semen is whether new or has been cleansed and disinfected before use.

4. Tuarkiye'ye ihrag edilecek semenin ilk toplanmasindan 12 ay éncesindeki donem ve son toplanmasindan

28 giin sonrasina kadarki siire boyunca merkezdeki tim hayvanlar, Johne's disease, kuduz, scrapi,
maedi/visna, contagious agalactia ( M.agalactiae, M.capricolum ve M.mycoides subspecies mycoides
large colony type, M.mycoides subspecies Capri, M.bovis ve M.putrefaciens ile infeksiyonlar dahil )
Contagious caprine pleuropneumonia, Caprine arthritis encephalitis seyndrome, Corynebacterium ovis
infection, ovine or caprine enzootic (chlamydeous) abortion , Campylobacter fetus infeksiyonu, , lumpy
skin disease, Akabane, Border disease (ruminant pestivirus) ve Leptospiroz’un klinik veya diger
bulgularindan aridir.
During the period of 12 months preceding the first collection and until 28 days after the last collection of semen
for export to Turkey all animals at the centre have been free from clinical or other evidence of Johne's disease,
rabies, scrapie, maedi/visna, contagious agalactia (including infections with M. agalactiae, M. capricolum, and
M. mycoides subspecies mycoides large colony type, M. mycoides subspecies Capri, M.bovis and
M.putrefaciens), contagious caprine pleuropneumonia, caprine arthritis  encephalitis  syndrome,
Corynebacterium ovis infection, ovine or caprine enzootic (chlamydeous) abortion, Campylobacter fetus
infection, , lumpy skin disease, Akabane, and from clinical evidence of leptospirosis and border disease
(ruminant pestivirus).

5. Tirkiye'ye ihrag edilecek semenin toplandigi stire zarfinda semen tretim merkezindeki hi¢gbir hayvanda
bulasici hastalik belirtisi yoktur.
During the period of collection of semen for export to Turkey, there have been no signs of contagious disease in
any animals at the semen production centre.

6. CAEV/ Caprine Arthritis-Encephalitis :
CAEV / Caprine Arthritis-Encephalitis:

- Ya/ Either

semen Uretim merkezi Tirkiye'de MARA tarafindan taninan bir resmi keci arthirit-ensephalit suri
akreditasyon plani altinda kayit edilir. Kullanilan donér ve kizdirict hayvanlar akredite bir striiden alindi
ve orjin suriniin merkeze hareketinden ve ihrag icin semenin son toplanmasina kadar onlarin akredite
durumu devam etti.
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the semen production centre is registered under an official caprine arthritis-encephalitis herd accreditation
scheme recognized by MARA, Turkey. The donor and any teaser animals used originated in an accredited herd
and since moving from the flock of origin to the centre and until after the last collection of semen for export have
maintained their accredited status.

Veya (V) /OR®

Merkez CAEYV ari olarak taninmaz ve

The centre is not recognised as CAEV free, and
(1) Kulanilan dondr ke(;i ve kizdirici hayvanlar merkeze getirildikleri zaman 12 aydan daha kiiguk
degildi ve CAE negatifligi icin hayvanlar merkeze alinmadan dnceki ilk karantina doneminde AGID veya
ELISA testine tabi tutuldu, ondan sonra heryil.?
(i) The donor goat and any teasers to be used were not less than 12 months old at the time they entered
the Centre, and were subjected to an AGID or ELISA test for CAE with a negative result, first during the
quarantine before the animals entered the Centre, then each year. @

(ii) Dondr kegi ve kizdirict hayvanlar merkeze girdikten sonra izole bir grup olarak korundu ve diger
keci ve keci Urlinleriyle temasi engellendi.

(i) After entering the Centre the donor sheep-goat and teasers were maintained as a group in isolation not
into contact with other goats or goat products of a different status.

(i) Semen toplama iglemi, merkezde 3 aylik siire tamamlandiktan sonra basgladi. Paragraf (i) deki
ikinci testten 6nce toplanan semen bu test negatif sonug verene kadar ihracat icin uygun degildir.

(iiii) Semen collection only begun after 3 months residency in the centre had been completed; semen
collected before the 2nd test at paragraph (i) is not eligible for export until that test has been carried out with
negative results.

C. DONOR HAXYVANLARWE KIZDIRICILAR / DONORJANI

leptospira serotip australis, grippotyphosa, pomona ve tarassovi i¢in mikroskopik aglutlnasyon testi (
MAT) (negatlf sonuglar; eger 1/100 luk serum dilisyonunda agliitinasyon %50 den daha azsa ).?

A microscopic agglutination test (MAT) for leptospira serotypes australis, grlppot}/phosa pomona and tarassovi
(negative results, if less than 50% agglutination at a serum dilution of 1 in 100); ¢

Mycoplasmosis i¢in negatif complement fixasyon testi ( M. agalactiae, M. capricolum, M. mycoides ssp
mycoides, M. myc0|des ssp capri, M. putrefaciens ve M. bovis ,1/20 dilusyonda %50 den daha azinin
tespit edilmesi.).!?

A negative complement fixation test for Mycoplasmosis (M. agalactiae, M. capricolum, M. mycoides ssp
mycoides, M. mycoides ssp capri, M. putrefaciens and M. bovis, less than 50% fixation at a dilution of 1:20). @

3. Kullanilan donér hayvanlar ve kizdincilar enaz 6 ay suni tohumlama merkezinde tutuldu ve dogal
ciftlesme icin kullaniimadi.
Donor animals and teasers used have been kept in the insemination centrefor at least 6 months and have not been used for
natural mating.

4. Muayene edilen dondrler kayitlara gore :
As far as it can be ascertained, and the donor having been examined:

- Genetik kusurlarin hi¢bir bulgusunu géstermez;
It shows no sign of genetic defects;

- letal resesif faktorleri tasityan hicbir nesil dretmedi ve boyle faktérleri tasimasindan
sliphelenilmez;
It has not produced any progeny showing any evidence of lethal recessive factors and is not suspected
of carrying any such factors;

- Onemli genetik anormallikler donér hayvanlarin atalarinda veya sonraki nesillerinde
kayit edilmemistir.
No significant genetic abnormality has been recorded in the ancestry or progeny of the donor animal.

D. IHRAC EDILEN SEMEN / EXPORTED SEMEN

1. Semen, IETS standartlarina uygun olarak ve saglikhi sartlar altinda ( infeksiy6z ajanlar tarafindan
kontaminasyona kargi tam koruma saglayabilen ) toplandi, muayene edildi, islendi, depolandi ve tagindi.
Semen has been collected, examined, handled, stored and transported in compliance with the IETS standards
and under sanitary conditions, which can secure complete protection against contamination by infectious
agents.
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2- Dilue semende enaz asagidaki konsantrasyonlari olusturmak icin antibiyotikler semene ilave edildi.
Antibiotics have been added to the semen to produce not less than the following concentrations in the diluted
semen:
500ng/ml dihydrostreptomycin veya 50mg/ml tylosin
500 ug/ml Dihydrostreptomycin or 50 ug/ml Tylosin
5001miml penicillin 250ng/ml gentamycin
500 iu/ml Penicillin 250 ug/ml Gentamycin
150nmg/ml lincomycin
150 ug/ml Lincomycin
300ng/ml spectinomycin
300 ug/ml Spectinomycin.

3- Semen silinmez tanimlama igareti olan ‘straws’ da paketlendi.
Semen was packed in straws bearing an indelible identification marking.

4- Semen yeni sivi azotlu temiz ve dezenfekte edilmis konteynirda tutuldu.
The semen has been kept in a clean and disinfected container with fresh new liquid nitrogen.

5- Ihrag icin semen 28 giin boyunca karantinada tutuldu ve bu periyot siiresince semen iretim merkezinde
hi¢cbir hayvanda bulagici hastalik belirtisi yoktu.
The semen for export was kept in quarantine during 28 days and during that period, there have been no sign of
contagious disease in any animals at the semen production centre.

6- Semen KOoNteyniri N° .......ccccoevevieeviieneniieenns tagtyan resmi bir veterinerin gbézetimi altinda resmi miahur

ile muhurlendi.
The container of semen was sealed with a marked official tamper proof seal in the presence of an official

veterinarian, bearing the n® ...

(1) Uygun olarak siliniz./ Delete as appropriate
(2) Bdtin testler onaylanmig laboratuarlarda yapildi./ All tests are performed in approved laboratories
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